®
"\ Jjosenea

Plantas ecologicas

Organic plants
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Nuestra mision es trabajar por la insercion
socio laboral de las personas que por
distintos motivos (edad, sexo, origen,
antecedentes, etc...) encuentran dificultades
a la hora de incorporarse al mercado
laboral.

Mission: working for the social and labour insertion of
people with diverse difficulties (age, sex, origin,
background, etc.) to access the labour market.

Objetivo La creacion de proyectos empresariales que
realicen actividades en el medio natural de
forma ecoldgica, respetuosos con las
personas y el medioambiente.

Objective: creation of entrepreneurial projects doing
activities in the natural areas by using organic
techniques, complying with people and environment.,






les contaminantes




Ubicacion del invernadero
Location of the greenhouse



Colocacion del primer poste
Placenmn he first p )
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Hacer accesos

Make acces.
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Siembra enipvernadero
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Construyendo el vivero exterior
















Haciendo compost propio

- Doing own compost













Con goteo







r Cobertura con paja.

Mulching with strg










Cultivo de equinacea

Echinacea cultivation









Senalizacion de los cultivos

¥
-

- k S —>
7 * | "‘I.‘.

-







Tratamientos ecologicos

ui Organic treatments
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Cosechando hierbabuena

Harvesting spearmint







Cosechando caléndula
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Asociacion biodinamica recogiendo flor de valeriana

Biodynamic association harvesting valerian flower
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Construccion de la casa de energia

Building the house of energy




postera del bafio
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Tejado vegetal
Vegetal roof




Rampa para discapacitados

Handicapped ramp -
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Sala de baterias

Batteries room .
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Fuente y aljibe -

Fountain and cistern
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ccion'del secadero

Building of the dryer
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Muro de captacion solar biomasa

~ Collecting wall and bioma ater




Carros de secado
Drying trolleys
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dustria alimentaria artesana
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Para Alemania
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Planta a granel
Plant in bulk







Linea
kraft

Kraft line

Nuestra
estrella

Our star
product




Para nifios

For kids




1Linea azul para farmamas y herborlsterlas

Blue line for drugstores
and herbal shops










Sales con glantas
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-(’,oszneo Visitas turisticas Zm;a

Tourist visits







Ampliacion de la captacion de energia




“Del campo a la taza”

“From field to cup”
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La linea de cosmética BIO
BIO cosmetic line
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’Uoseneo Gracias por vuestra atencién Z'wil

Thank you for your attention




